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Uniforce 
Biztonsági óvintézkedések lapja 

 
Használat előtt figyelmesen olvassa el! 

1. A kezelőnek maradéktalanul ismernie kell a gép használatát a kezelési 
kézikönyvnek megfelelően. A gépet megfelelő munkahelyzetbe kell 
helyezni. 

 
2. Csak eredeti távtartó gyűrűket szabad használni. Soha ne használjon 

egynél több távtartó gyűrűt egyszerre! Ne helyezzen be olyan magas 
mintákat, amelyek nem helyezhetők be könnyen a leszorítótalp alá 
(max. 40 mm)! 

 
3. A leszorítórúd rugóháza és a leszorítótalp beépített, előfeszített 

rugókat tartalmaz; csak a Struers engedélyével rendelkező személy 
szerelheti szét őket. 

 
4. Mindaddig ne mozgassa a kart, amíg a mintatartó nincs a megfelelő 

helyzetben, és a mintatartó kuplungja nem illeszkedik könnyen a 
leszorítórúd rugóházába! Soha ne hagyja magára a berendezést 
munkapozícióban lévő karral! 

 
5. Ne nyúljon a mintatartó tárcsa közelébe, amikor a kart maga felé 

húzza és lenyomja! 
 

6. Ne nyomja a kart a normál munkanyomásnál nagyobb erővel (max. 
200 N)! A kart visszafogva tartsa, miközben visszaállítja eredeti 
helyzetébe! 

 
 
 
 

A berendezést kizárólag a rendeltetésének megfelelő célra és a kezelési kézikönyvben foglaltak szerint szabad 
használni. 
A berendezés a Struers által szállított fogyóeszközök használatára van kialakítva. Helytelen használat, 
szakszerűtlen telepítés, átalakítás, hanyagság, baleset vagy nem megfelelő javítás esetén a Struers nem 
felel a felhasználó vagy a berendezés sérüléséért. 
Szervizelés vagy javítás során a berendezés alkatrészeit csak szakképzett technikus (elektromechanikus, 
elektronikus, mechanikus, pneumatikus stb.) szerelheti le. 
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1. Telepítés 
 
 

A csomag tartalmának 
ellenőrzése 
Alapmodell 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bővített modell 

A csomagolódoboz a következő alkatrészeket tartalmazza: 
 

1 Uniforce alapmodell 
1 T-kulcs, 4 mm 
1 T-kulcs, 6 mm 
1 távtartó gyűrű 3 mm-es távtartással, mintatartóhoz 
1 távtartó gyűrű 6 mm-es távtartással, mintatartóhoz 

 
1 Uniforce for Hexamatic (Hexamatichoz) alapmodell 
1 T-kulcs, 4 mm 
1 T-kulcs, 6 mm 
1 távtartó gyűrű 3 mm-es távtartással, mintatartóhoz 
1 távtartó gyűrű 6 mm-es távtartással, mintatartóhoz 

 
 

1 Uniforce alapmodell 
1 T-kulcs, 4 mm 
1 T-kulcs, 6 mm 
1 távtartó gyűrű 3 mm-es távtartással, mintatartóhoz 
1 távtartó gyűrű 6 mm-es távtartással, mintatartóhoz 
1 Uniforce leszorítótalpmodul 
1 imbuszkulcs, 5 mm 
1 alátét 
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Ismerkedés a Uniforce 
berendezéssel 

 
Uniforce (alapmodell) 

Szánjon egy kis időt arra, hogy megismerkedjen a Uniforce részeinek 
elhelyezkedésével és nevével! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Kar 
 Szintezőtárcsa 
 Imbuszcsavar 
 Távtartó 
 Leszorítórúd 
 Kuplung 
 Mintatartó tárcsa 

 
 

 

 

 
 
 

 
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A Uniforce telepítése 
(összes modell) 

 
 

 
 

A leszorítótalp moduljának 
felszerelése 
(Bővített modell) 

 
 13 mm-es imbuszkulcs segítségével távolítsa el a három 

csavart, amelyek a Uniforce berendezést a szállítólaphoz 
rögzítik! 

 Helyezze a Uniforce berendezést stabil asztalra, kényelmes 
munkamagasságba, a csiszoló- és polírozógépek közelébe! 

 Helyezze a T-kulcsokat a berendezés hátuljának jobb oldalán 
található furatokba! 

 Az egyik távtartó gyűrűt illessze a szintezőtárcsa közepén 
található mélyedésbe, a másikat helyezze a tartóra a 
berendezés hátuljának bal sarkában! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 Csavarja ki az imbuszcsavart  az 5 mm-es 

imbuszkulccsal! Közben egyik kezével tartsa a leszorítórudat 
 ! 

 Lefelé húzva távolítsa el a leszorítórudat ! 
  Vegye ki a távtartót! 
 Helyezze az alátétet az alsó lemezre ! 
 Illessze be a leszorítótalpat a távtartó helyére! 

A dugattyúnak  és a leszorítótalpnak  lefelé kell néznie. 
 Emelje a leszorítórudat  ütközésig, felső helyzetbe! 
 Csavarja vissza és húzza meg az imbuszcsavart úgy, hogy a 

leszorítótalpat tartó kar szoros legyen, de  lehessen 
mozgatni! 

Tartó 
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2.   Üzemeltetés 
 
 

Bevezetés 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Távtartó gyűrűk 
 
 
 

A minták rögzítése 
Alapmodellek 

A Uniforce mintatartókba befogott anyagvizsgálati minták egy 
szintbe hozására szolgáló szintezőprés. A minta mintatartóból való 
túllógása 3 vagy 6 mm lehet. 

 
A Uniforce berendezés háromféle kivitelben kerül forgalomba: 
Alapmodell: a mintát a rögzítésekor kézzel kell a 

szintezőtárcsához szorítani. 

Bővített modell:  a mintát rugós leszorítótalp tartja a helyén. 
 
 

Általában a minta mintatartóból való túllógása 3 mm-es szokott lenni, 
de ha az eltávolítandó anyagmennyiség meghaladja a 2 mm-t, a 6 
mm-es távtartó gyűrű használata javasolt. 

 
 

 Illesszen egy távtartó gyűrűt a szintezőtárcsán lévő nyílásba! 
Soha ne használjon egynél több távtartó gyűrűt egyszerre! 

 Helyezze a mintatartót a távtartó gyűrűre, körülbelül középre! 
Illessze a mintatartó tengelyét a leszorítórúdba! 

 A kart maga felé húzva, majd lenyomva rögzítse a mintatartót! 
 

 
 Szorítson egy mintát a mintatartó egyik nyílásának oldalához! 
 Rögzítse a helyén a mintát T-kulcsokkal! 

Mindig olyan hosszúságú csavart válasszon, amelynek csak 
minimális része nyúlik ki a tárcsából, és amely teljes egészében 
kihasználja a mintatartó menetét! 
Befogás után győződjön meg róla, hogy tökéletesen stabilan 
rögzítette a mintákat! 

 A kart óvatosan visszaengedve oldja fel a leszorítóerőt! 
 Forgassa tovább a szintezőtárcsát, és ismételje meg a műveletet a 

következő mintával! 
 Az összes minta szintezése és rögzítése után távolítsa el a 

mintatartót: 
− Óvatosan húzza hátra a kart! 
− Emelje le a mintatartót a távtartó gyűrűről! 

FONTOS 
Soha ne hagyja magára a berendezést munkapozícióban lévő 
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Bővített modell 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A minták kivétele a 
mintatartóból 

 Illesszen egy távtartó gyűrűt a szintezőtárcsán lévő nyílásba! 
Soha ne használjon egynél több távtartó gyűrűt egyszerre! 

 Helyezze a mintatartót a távtartó gyűrűre, körülbelül középre! 
Ellenőrizze, hogy az illesztőcsap a leszorítórúdba illeszkedik-e! 

 A leszorítótalp nyomásának feloldásához forgassa el a fekete 
dugattyút  
az óramutató járásával ellentétes irányba. 

 Csúsztassa el a dugattyút a karon úgy, hogy a 
leszorítótalp  a rögzíteni kívánt minta közepére 
kerüljön! 

 A kart maga felé húzva, majd lenyomva rögzítse a mintatartót! 
 

 
 Szorítson egy mintát a mintatartó egyik nyílásának oldalához! 
 Amikor a leszorítótalp a minta közepe felett áll, rögzítse a 

leszorítótalp dugattyújának pozícióját! 
 Szorítsa a leszorítótalpat a mintához az óramutató járásával 

megegyező irányba forgatva, amíg a minta szilárdan hozzá nem 
nyomódik a szintezőtárcsához! 

 Rögzítse a helyén a mintát T-kulcsokkal! 
Mindig olyan hosszúságú csavart válasszon, amelynek csak 
minimális része nyúlik ki a tárcsából, és amely teljes egészében 
kihasználja a mintatartó menetét! 
Befogás után győződjön meg róla, hogy tökéletesen stabilan 
rögzítette a mintákat! 

 Lazítsa meg a leszorítótalpat, majd a kart óvatosan 
visszaengedve oldja fel a leszorítóerőt! 

 Forgassa tovább a szintezőtárcsát, és ismételje meg a műveletet a 
következő mintával! 

 Az összes minta szintezése és rögzítése után távolítsa el a 
mintatartót: 
− Óvatosan húzza hátra a kart! 
− Emelje le a mintatartót a távtartó gyűrűről! 

 
 
 Helyezze a mintatartót a szintezőtárcsára! 

− Ha a minták a mintatartó felső síkja alatt vannak, akkor 
távolítsa el a távtartó gyűrűt! 

− Ha a minták magasabbak a mintatartónál, akkor használja 
a megfelelő távtartó gyűrűt! 

 Fordítsa a mintatartót olyan helyzetbe, hogy a polírozott felület 
felfelé nézzen, és a kuplungot helyezze bele a szintezőtárcsa 
közepén található furatba! 

 Egyik kezével a mintatartót tartva, lazítsa meg a mintákat a 
T-kulcsok segítségével! 

 Óvatosan emelje fel és távolítsa el a mintatartót! 
 Távolítsa el a mintákat! 

 

 

FONTOS 
Soha ne hagyja magára a berendezést munkapozícióban lévő 
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3. Karbantartás 
 
 

Beállítás 
 
 
 

Zsírzás 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bővített modell 

Szükség esetén állítsa be a leszorítótalp moduljának forgási 
mozgását a rögzítőcsavar 5 mm-es imbuszkulccsal történő 
meghúzásával vagy lazításával! 

 
 

Az Uniforce összeszerelése során megkenik a berendezés mozgó 
alkatrészeit. A mozgás a használat mértékétől függően kissé 
merevvé válhat. Ebben az esetben zsírzás szükséges, pl. Shell 
Albida EP2 zsírral. 
 Szerelje le a leszorítórudat! 
 Emelje fel a szintezőlemezt! 
 Zsírozza meg a dugattyú oldalát és alját! 
 Szerelje vissza a szintezőlemezt! 

 

 
 
 Szükség szerint kenje meg a leszorítótalp menetét! 

FONTOS 
Visszaszereléskor egyenesen lefelé nyomja a szintezőlemezt! 
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1. Hibaelhárítás 
 
 

Hiba Ok Teendő 
Elakadt a dugattyú. Túl szoros a dugattyú és a siklócsapágy 

mozgása. 
Szerelje le, majd tisztítsa és 
kenje meg a dugattyút és a 
siklócsapágyat! 

Elakadt a leszorítórúd. Nem lehet zárolni a mintatartót. Szerelje le a leszorítórudat, és 
ellenőrizze, hogy nem hibás-e a 
rugó stb. Zsírozza meg az 
összes alkatrészt! 

Elakadt a leszorítótalp. A rögzítőgyűrű nem tudja zárolni a mintatartót. Szerelje le a leszorítótalpat, és 
ellenőrizze, hogy nem hibás-e a 
rugó stb. Zsírozza meg az 
összes alkatrészt! 

 
 
 
 

2. Műszaki adatok 
 
 

Tárgy Jellemzők 
Mintatartó Valamennyi mintatartó (a 02606921 és a 02606924 kivételével) használható 

hengeres és befogatlan mintákhoz. 
Minta magassága 15–40 mm 
Erő Nyomás a mintatartó tárcsán: 450 N 

Nyomás a mintán: 250–450 N (Bővített modell) 
Méretek Magasság: 390 mm 

Szélesség: 300 mm 
Mélység: 360 mm 

Tömeg: Alapmodell: 15 kg  
Bővített modell: 16,5 kg 
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3. Pótalkatrészek 
 
 

Alapmodell 

 
 
 

Sz. Alkatrész Kat.sz. 
Albida EP2 zsír, 10 ml-es fecskendő .......................... 16080831 
3 mm-es távtartó gyűrű .............................................. 14880127 
6 mm-es távtartó gyűrű .............................................. 14880128 
Kar, fekete................................................................. 2GH00195 

17 Leszorítórúd rugója ................................................... 2GF10230 
19 Tömítőhüvely ............................................................ 2GK90752 
20 Lökéscsillapító 106 A, fekete ..................................... 2GS00106 
16 Gumitalp, szürke ....................................................... 2GB00010 
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Leszorítótalpmodul 

 
 
 
 
 

Sz. Alkatrész Kat.sz. 
8 Leszorítótalp-szerelvény rugója ................................. 2GF10270 
9 Leszorítórúd borítása ............................................... 2GR29004 

 
 

 



 

 

 



Declaration of Conformity
EU / UE / EL / EC / EE / ES / EÚ / AB

Struers ApS
Pederstrupvej 84 
DK-2750 Ballerup, Denmark

Manufacturer  
 

제조사

Lorem ipsum

적합성 선언서

Name  /  
 / 제품명

Model  /  
 / 모델

Function /  
 / 기능

We declare that the product 
mentioned is in conformity 
with the following directives 
and standards:

-

-
 

 

 

 

 

 

-

 
-

-

해당 선언서 상의 제품은
다음 지침 및 기준에 적합
함을 선언합니다.

Type / 
 / 유형

Serial no. /  
 

 / 일련번호

Module H, according to global approach

Uniforce 

Uniforce 

Levelling device

04886101, 04886102, 05946200  

EN 50581:20122011/65/EU

14887901 A
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